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Clay Imprint & Photo Frame Kit
Art.no  34-9709

Please read the entire instruction manual before use and save it for future reference. We reserve the right for any errors 
in text or images and for making any necessary technical changes to this document. If you should have any questions 
concerning technical problems please contact our Customer Services. 

Safety
•	 This product must not be used by anyone (including children) suffering from physical or mental impairment. 

This product should not be used by anyone who does not have the proper experience or knowledge of  
the product unless they have been instructed in its use by someone who takes responsibility for their safety.

•	 This product is not a toy. Only allow children to use the product when supervised by an adult. 
•	 Not suitable for children under 3 years. 
•	 Only use acrylic paint if you wish to paint the frame. 
•	 Keep the packaging and instructions for future reference. 

Product description
Dual photo frame which can hold both photographs and casts of your child’s hand or foot. 
Moulding clay and decorative stickers included. 

Operation
1.	 Place the sealed foil packet in warm water until the clay softens. 
2.	 Remove the clay from the packet and knead it for 5–10 minutes. If the clay is not soft enough, 

you can add a drop or two of water. 
3.	 Using your hand, distribute the clay over the non-glazed side of the frame. Smooth the surface down  

using your fingers or a spoon. Wash your hands with soap and water. 
4.	 Place the hand/foot of your child in the clay and hold it there for about 20 seconds. Vary the pressure on  

the child’s hand/foot for best results. 
5.	 Wash your child’s hands/feet with soap and water. 
6.	 Keep the frame propped open and let it air dry for 3 days or until the clay has set.  

The clay will shrink a little when it dries. 

Handle the frame carefully and make sure to have it closed when inserting a picture.  
The frame can be decorated with the supplied stickers or painted with acrylic paint. 

Responsible disposal
This symbol indicates that this product should not be disposed of with general household waste. 
This applies throughout the entire EU. In order to prevent any harm to the environment or health 
hazards caused by incorrect waste disposal, the product must be handed in for recycling so that 
the material can be disposed of in a responsible manner. When recycling your product, take it to 
your local collection facility or contact the place of purchase. They will ensure that the product is 
disposed of in an environmentally sound manner.

Specifications
Picture size	 13 × 18 cm (5 in x 7 in)

Frame moulding	 30 × 12 mm (W × D)
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Fotoram med lera
Art.nr  34-9709

Läs igenom hela bruksanvisningen före användning och spara den sedan för framtida bruk. 
Vi reserverar oss för ev. text- och bildfel samt ändringar av tekniska data. Vid tekniska problem 
eller andra frågor, kontakta vår kundtjänst.

Säkerhet
•	 Produkten får ej användas av personer (inklusive barn) med begränsad fysisk eller mental förmåga. Den får ej heller 

användas av personer utan tillräcklig erfarenhet och kunskap om de inte har fått instruktioner om användningen av 
någon som ansvarar för deras säkerhet.

•	 Produkten är ingen leksak. Låt aldrig barn använda produkten utan uppsikt av en vuxen person.
•	 Ej lämplig för barn under 3 år. 
•	 Använd endast akrylfärg vid målning av ramen. 
•	 Behåll förpackningen och denna instruktionsmanual för framtida bruk. 

Produktbeskrivning
Dubbel fotoram med plats för både foto och avgjutning av ditt barns hand- eller fotavtryck.
Lera samt klistermärken för dekoration ingår. 

Användning
1.	 Placera den förseglade folieförpackningen i varmt vatten tills leran mjuknar. 
2.	 Ta ur leran ur förpackningen och knåda i ca 5–10 minuter. Om leran inte är tillräckligt mjuk kan man tillsätta några 

droppar vatten. 
3.	 Använd handen för att fördela ut leran i den icke glasade sidan av ramen. Platta ut ytan med fingrarna, en sked eller 

liknande. Tvätta händerna med tvål och vatten. 
4.	 Placera barnets hand/fot på leran och tryck i ca 20 sekunder. Variera trycket på barnets hand/fot för bästa resultat. 
5.	 Tvätta barnets händer/fötter med tvål och vatten. 
6.	 Håll ramen öppen och låt den torka i 3 dygn, tills leran är helt torr. Leran drar sakta ihop sig. 

Var försiktig när du hanterar ramen och var noggrann med att ha den stängd när du sätter i ett foto i ramen.  
Ramen kan dekoreras med medföljande klistermärken eller målas med akrylfärg. 

Avfallshantering
Denna symbol innebär att produkten inte får kastas tillsammans med annat hushållsavfall. 
Detta gäller inom hela EU. För att förebygga eventuell skada på miljö och hälsa, orsakad 
av felaktig avfallshantering, ska produkten lämnas till återvinning så att materialet kan tas 
omhand på ett ansvarsfullt sätt. När du lämnar produkten till återvinning, använd dig av de 
returhanteringssystem som finns där du befinner dig eller kontakta inköpsstället. De kan se till 
att produkten tas om hand på ett för miljön tillfredställande sätt.

Specifikationer
Fotomått	 13 × 18 cm

Profilmått	 30 × 12 mm
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Fotoramme med leire
Art.nr.  34-9709

Les nøye igjennom hele bruksanvisningen og ta vare på den til senere bruk. Vi reserverer oss mot ev. tekst- og bildefeil, 
samt forandringer av tekniske data. Ved tekniske problemer eller andre spørsmål, ta kontakt med vårt kundesenter.

Sikkerhet
•	 Produktet må ikke benyttes av personer (inkl. barn) med begrensede fysiske eller mentale ferdigheter. Det skal heller 

ikke brukes av personer som ikke har tilstrekkelig erfaring og kunnskap om bruken av produktet. Brukeren skal ha fått 
instruksjoner om bruken av noen som har ansvaret for deres sikkerhet.

•	 Produktet er ingen leke. La aldri barn bruke produktet uten tilsyn av voksne. 
•	 Passer ikke for barn under 3 år. 
•	 Bruk kun akrylmaling til maling av rammen. 
•	 Behold forpakningen og denne instruksjonen for framtidig bruk. 

Produktbeskrivelse
Dobbel fotoramme med plass til både fotografier og avstøping av ditt barns hånd- eller fotavtrykk. 
Leveres med leire og klistremerker for dekorasjon. 

Bruk
1.	 Plasser den forseglede folieforpakningen i varmt vann til leiren mykner. 
2.	 Ta ut leiren fra forpakningen og kna den i ca. 5–10 minutter. Hvis leiren ikke blir myk nok kan man tilsette noen 

dråper med vann. 
3.	 Bruk hendene og fordel leiren på den siden av rammen som ikke har glass. Jevn ut overflaten med hendene,  

en skje eller liknende. Vask hendene med såpe og vann. 
4.	 Plasser barnets hånd/fot på leiren og trykk i ca. 20 sekunder. Varier trykket på barnets hånd/fot for best mulig resultat. 
5.	 Vask barnets hender/føtter med såpe og vann. 
6.	 Hold rammen åpen og la den tørke i 3 døgn, til leiren er helt tørr. Leiren krymper sakte. 

Vær forsiktig når du håndterer rammen og vær nøye med at den er lukket når fotografiet sette på plass.  
Rammen kan dekoreres med klistremerkene eller den kan males med akrylmaling. 

Avfallshåndtering
Symbolet viser til at produktet ikke skal kastes sammen med husholdningsavfallet. Dette gjelder 
i hele EØS-området. For å forebygge eventuelle skader på helse og miljø, som følge av feil 
håndtering av avfall, skal produktet leveres til gjenvinning, slik at materialet blir tatt hånd om på 
en ansvarsfull måte. Benytt miljøstasjonene som er der du befinner deg eller ta kontakt med 
forhandler. De kan se til at produktet blir behandlet på en tilfredsstillende måte som gagner miljøet.

Spesifikasjoner
Fotomål	 13 × 18 cm

Profilmål	 30 × 12 mm
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Valokuvakehys ja savi
Tuotenro  34-9709

Lue käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöönottoa ja säilytä ne tulevaa tarvetta varten. Pidätämme oikeuden teknisten tie-
tojen muutoksiin. Emme vastaa mahdollisista teksti- tai kuvavirheistä. Jos laitteeseen tulee teknisiä ongelmia, ota yhteys 
myymälään tai asiakaspalveluun.

Turvallisuus
•	 Tuotetta saavat käyttää aikuiset, joilla ei ole tuotteen käyttöön vaikuttavia fyysisiä tai psyykkisiä rajoitteita. Henkilöt, 

joilla ei ole riittävästi kokemusta ja taitoja, eivät saa käyttää tuotetta ilman turvallisuudesta vastaavan henkilön 
antamia ohjeita.

•	 Tuote ei ole lelu. Lapset eivät saa käyttää tuotetta ilman aikuisten valvontaa.
•	 Ei sovellu alle 3-vuotiaille. 
•	 Käytä kehyksen maalaamiseen ainoastaan akryylivärejä. 
•	 Säilytä pakkaus ja käyttöohje tulevaa tarvetta varten. 

Tuotekuvaus
Kaksiosainen valokuvakehys, jossa on tila sekä valokuvalle että lapsen käden- tai jalanjäljen valulle. 
Mukana savea ja koristetarroja. 

Käyttö
1.	 Aseta sinetöity foliopakkaus lämpimään veteen, kunnes savi pehmenee. 
2.	 Ota savi pakkauksesta ja vaivaa sitä noin 5–10 minuuttia. Jos savi ei ole tarpeeksi pehmeää,  

siihen voi lisätä muutaman tipan vettä. 
3.	 Levitä savi kädellä kehyksen lasittamattomalle puolelle. Tasoita saven pinta esim. sormilla tai lusikalla.  

Pese kädet vedellä ja saippualla. 
4.	 Paina lapsen kättä/jalkaa saveen noin 20 sekuntia. Varmista, että käden/jalan kaikki kohdat on painettu  

kunnolla saveen parhaimman lopputuloksen takaamiseksi. 
5.	 Pese lapsen kädet/jalat vedellä ja saippualla. 
6.	 Pidä kehys auki ja anna sen kuivua 3 vuorokautta, kunnes savi on täysin kuivunut.  

Savi vetäytyy hitaasti kuivuessaan. 

Käsittele kehystä varovasti ja pidä kehys suljettuna, kun asetat siihen valokuvaa.  
Kehyksen voi koristella mukana tulevilla tarroilla tai maalata akryyliväreillä.

Kierrättäminen
Tämä symboli tarkoittaa, että tuotetta ei saa laittaa kotitalousjätteen sekaan. Ohje koskee 
koko EU-aluetta. Virheellisestä kierrättämisestä johtuvien mahdollisten ympäristö- ja 
terveyshaittojen ehkäisemiseksi tuote tulee viedä kierrätettäväksi, jotta materiaali voidaan 
käsitellä vastuullisella tavalla. Kierrätä tuote käyttämällä paikallisia kierrätysjärjestelmiä tai 
ota yhteys ostopaikkaan. Ostopaikassa tuote kierrätetään vastuullisella tavalla.

Tekniset tiedot
Valokuvan mitat	 13 × 18 cm

Profiilin mitat	 30 × 12 mm
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Fotorahmen mit Tonmasse 
Art.Nr.  34-9709

Vor Inbetriebnahme die komplette Bedienungsanleitung durchlesen und aufbewahren. Irrtümer,  
Abweichungen und Änderungen behalten wir uns vor. Bei technischen Problemen oder anderen  
Fragen freut sich unser Kundenservice über eine Kontaktaufnahme. 

Sicherheitshinweise
•	 Das Produkt ist nicht für Kinder und Personen mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fä-

higkeiten geeignet. Von Personen mit mangelnder Erfahrung/mangelnden Kenntnissen darf es nur benutzt werden, 
wenn diese von einer für ihre Sicherheit verantwortliche Person in  
die sichere Handhabung des Produkts eingeführt worden sind.

•	 Das Produkt ist kein Spielzeug. Das Produkt nur von Kindern verwenden lassen, wenn sie von  
einer erwachsenen Person beaufsichtigt werden.

•	 Für Kinder unter 3 Jahren nicht geeignet. 
•	 Zum Bemalen des Rahmens ausschließlich Acrylfarbe verwenden. 
•	 Die Verpackung und diese Anleitung für spätere Verwendung aufbewahren. 

Produktbeschreibung
Doppelter Bilderrahmen für ein Foto und den Hand- oder Fußabdruck eines Kindes.  
Inklusive Tonmasse und Aufkleber zur Dekoration. 

Verwendung
1.	 Die versiegelte Folienverpackung in warmes Wasser legen, bis der Ton weich wird. 
2.	 Die Tonmasse anschließend aus der Verpackung nehmen und ca. 5–10 Minuten kneten.  

Bei Bedarf lässt sich die Tonmasse mit einigen Tropfen Wasser weiter aufweichen. 
3.	 Die Tonmasse von Hand in der glaslosen Seite des Bilderrahmens verteilen. Am besten mit  

den Fingern, einem Löffel o. Ä. glätten. Anschließend die Hände mit Wasser und Seife waschen. 
4.	 Hand oder Fuß des Kindes auf die Tonmasse stellen und ca. 20 Sekunden eindrücken.  

Dabei am besten den Druck auf Hand/Fuß des Kindes variieren. 
5.	 Hände/Füße des Kindes anschließend mit Wasser und Seife waschen. 
6.	 Den Rahmen unabgedeckt ca. 72 Stunden trocknen lassen, bis der Ton ausgehärtet ist.  

Die Masse zieht sich zusammen. 

Beim Einsetzen des Fotos vorsichtig vorgehen und immer darauf achten, dass der Rahmen geschlossen ist.  
Der Rahmen kann mit den beiliegenden Aufklebern dekoriert oder mit Acrylfarbe bemalt werden. 

Hinweise zur Entsorgung
Dieses Symbol zeigt an, dass das Produkt nicht gemeinsam mit dem Haushaltsabfall entsorgt 
werden darf. Dies gilt in der gesamten EU. Um möglichen Schäden für die Umwelt und Gesundheit 
vorzubeugen, die durch fehlerhafte Abfallentsorgung verursacht werden, soll dieses Produkt auf 
verantwortliche Weise recycelt werden um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen 
Ressourcen zu fördern. Bei der Rückgabe des Produktes bitte die vorhandenen Recycling- und 
Sammelstationen benutzen oder den Händler kontaktieren. Dieser kann das Produkt auf eine 
umweltfreundliche Weise recyceln.

Technische Daten
Fotomaße	 13 × 18 cm

Profilmaße	 30 × 12 mm


